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729636-2026 - Hange
Bulgaaria – Ravimid – Доставка на лекарствени продукти по обособени позиции, чрез 
периодични доставки по заявка за нуждите на "МБАЛ - Добрич АД
OJ S 204/2026 21/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ДОБРИЧ АД
E-posti aadress: ivelina_aleksandrova_@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на лекарствени продукти по обособени позиции, чрез периодични 
доставки по заявка за нуждите на "МБАЛ - Добрич АД
Kirjeldus: Доставка на лекарствени продукти по обособени позиции, чрез периодични 
доставки по заявка за нуждите на "МБАЛ - Добрич АД, съгласно техническа 
спецификация на Възложителя.
Menetluse tunnus: 20fe5ad2-7720-4dfb-a2db-5453b89ac9cc
Sisemine tunnus: 609191
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки, от обхвата на 
настоящата процедура са извадени обособени позиции № 153 – 179 включително на 
обща прогнозна стойност 126 803,75 евро без ДДС.Индивидуалната прогнозна стойност 
на всяка от посочените позиции е под 25 564,59 евро без ДДС – стойностния праг за 
директно възлагане при доставки по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП, и не надхвърля 
стойностния лимит по чл. 21, ал. 6 от ЗОП за отделна обособена позиция. Общата 
прогнозна стойност на тези позиции е 126 803,75 евро без ДДС, което представлява 
16,58 на сто от общата прогнозна стойност на поръчката и не надхвърля допустимите 20 
на сто, поради което са налице предпоставките за прилагане на чл. 21, ал. 6 от ЗОП. 
След изваждането на посочените позиции прогнозната стойност на настоящата 
обществена поръчка възлиза на 638 140,52 евро без ДДС.Изваждането на тези 
лекарствени продукти е извършено с оглед по-ефективното планиране и възлагане на 
доставките, както и с цел осигуряване на гъвкавост при снабдяването на лечебното 
заведение с необходимите лекарствени продукти. Доставките по обособени позиции № 
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153 – 179 включително ще бъдат възлагани по реда, приложим към индивидуалната 
прогнозна стойност на всяка позиция, при спазване на изискванията на Закона за 
обществените поръчки. Обособените позиции са, както следва: № 153 – A09AA02 – 
Multienzymes (lipase, protease etc.), gastro-resistant capsule, hard, 25 000 Ph.Eur.U – 
прогнозно количество 3 500 бр. – прогнозна стойност 1 204,58 евро без ДДС; № 154 – 
A07EC02 – Mesalazine, gastro-resistant tablet, 500 mg – прогнозно количество 1 000 бр. – 
прогнозна стойност 174,50 евро без ДДС; № 155 – A10AB01 – Insulin (human), solution for 
injection, 100 IU/ml – 3 ml – прогнозно количество 500 бр. – прогнозна стойност 1 641,67 
евро без ДДС; № 156 – A10AC01 – Insulin (human), solution for injection, 100 IU/ml – 3 ml – 
прогнозно количество 400 бр. – прогнозна стойност 1 313,33 евро без ДДС; № 157 – 
A10AE04 – Insulin glargine, solution for injection, 100 IU/ml – 3 ml – прогнозно количество 
400 бр. – прогнозна стойност 2 273,33 евро без ДДС; № 158 – B02BX01 – Etamsylate, 
solution for injection, 250 mg/2 ml – прогнозно количество 12 800 бр. – прогнозна стойност 
13 253,33 евро без ДДС; № 159 – B03AB05 – Iron (III) hydroxide polymaltose complex/Folic 
acid, chewable tablet, 100 mg/0.35 mg – прогнозно количество 3 900 бр. – прогнозна 
стойност 488,58 евро без ДДС; № 160 – C02AB01 – Methyldopa, tablet, 250 mg – 
прогнозно количество 1 500 бр. – прогнозна стойност 214,17 евро без ДДС; № 161 – 
G03DA04 – Progesterone, capsule, soft, 100 mg – прогнозно количество 900 бр. – 
прогнозна стойност 344,50 евро без ДДС; № 162 – H01BB02 – Oxytocin, solution for 
injection, 5 IU/ml – 1 ml – прогнозно количество 3 500 бр. – прогнозна стойност 2 181,67 
евро без ДДС; № 163 – J01CA01 – Ampicillin, powder for solution for injection, 1 g – 
прогнозно количество 4 000 бр. – прогнозна стойност 9 233,33 евро без ДДС; № 164 – 
J01CE01 – Benzylpenicillin, powder for solution for injection, 5 000 000 IU – прогнозно 
количество 900 бр. – прогнозна стойност 2 602,50 евро без ДДС; № 165 – B05XA01 – 
Potassium chloride, ampoule LDPE, 149 mg/ml – 10 ml – прогнозно количество 9 000 бр. – 
прогнозна стойност 2 010,00 евро без ДДС; № 166 – B05XA02 – Sodium hydrogen 
carbonate, ampoule, 8,4 g/100 ml – 20 ml – прогнозно количество 6 000 бр. – прогнозна 
стойност 25 130,00 евро без ДДС; № 167 – V07AB – Sodium chloride, solution for injection, 
9 mg/ml – 10 ml – прогнозно количество 3 000 бр. – прогнозна стойност 577,50 евро без 
ДДС; № 168 – N01AX10 – Propofol, emulsion for infusion, 10 mg/ml – 20 ml – прогнозно 
количество 2 000 бр. – прогнозна стойност 4 306,00 евро без ДДС; № 169 – N01AX10 – 
Propofol, emulsion for infusion, 10 mg/ml – 50 ml – прогнозно количество 1 500 бр. – 
прогнозна стойност 5 382,00 евро без ДДС; № 170 – B05BB01 – Sodium chloride, plastic 
bag, 0.9% – 1000 ml – прогнозно количество 18 000 бр. – прогнозна стойност 20 225,00 
евро без ДДС; № 171 – B03AC – Ferric derisomaltose, solution for injection/infusion, 100 mg
/ml – 5 ml – прогнозно количество 100 бр. – прогнозна стойност 9 102,17 евро без ДДС; 
№ 172 – V06DC01 – Glucose, bag, 10% – 500 ml – прогнозно количество 2 000 бр. – 
прогнозна стойност 1 800,00 евро без ДДС; № 173 – L01AA06 – Ifosfamide, powder for 
solution for infusion, 2 g – прогнозно количество 120 бр. – прогнозна стойност 11 344,00 
евро без ДДС; № 174 – V03AF01 – Mesna, solution for injection, 100 mg/ml – 4 ml – 
прогнозно количество 450 бр. – прогнозна стойност 1 911,50 евро без ДДС; № 175 – 
C01DA02 – Glyceryl trinitrate, solution for infusion, 1 mg/ml – 50 ml – прогнозно количество 
400 бр. – прогнозна стойност 2 566,67 евро без ДДС; № 176 – L01CD02 – Docetaxel, 
concentrate for solution for infusion, 80 mg/4 ml – прогнозно количество 100 бр. – прогнозна 
стойност 1 404,17 евро без ДДС; № 177 – L01CE01 – Topotecan, concentrate for solution 
for infusion, 1 mg/ml – 4 ml – прогнозно количество 30 бр. – прогнозна стойност 1 279,25 
евро без ДДС; № 178 – L01CE02 – Irinotecan, concentrate for solution for infusion, 20 mg/ml 
– 5 ml – прогнозно количество 450 бр. – прогнозна стойност 3 180,00 евро без ДДС; № 
179 – L01XA01 – Cisplatin, concentrate for solution for infusion, 1 mg/ml – 50 ml – прогнозно 
количество 200 бр. – прогнозна стойност 1 660,00 евро без ДДС.
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2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 638 140,52 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Обществената поръчка е с предмет „Доставка на лекарствени продукти по 
обособени позиции, чрез периодични доставки по заявка за нуждите на „МБАЛ – Добрич“ 
АД“. Настоящата процедура обхваща 152 обособени позиции, като всеки отделен ред от 
Техническата спецификация представлява самостоятелна обособена позиция. 
Лекарствените продукти са индивидуализирани в Техническата спецификация чрез 
относимите за съответния продукт данни, включително международно непатентно 
наименование (INN), ATC код, лекарствена форма, концентрация, единица мярка, 
прогнозно количество и прогнозна стойност. Участниците могат да подават оферта за 
една, за няколко или за всички обособени позиции, за които отговарят на предварително 
обявените условия на възложителя. Общата прогнозна стойност на всички доставки, 
включени при определяне стойността на обществената поръчка по реда на чл. 21 от 
ЗОП, е 764 944,27 евро без ДДС. На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, обособени позиции 
№ 153–179 включително, на обща прогнозна стойност 126 803,75 евро без ДДС, не са 
включени в настоящата открита процедура. Общата стойност на тези позиции 
представлява 16,58 на сто от общата прогнозна стойност на поръчката и не надхвърля 
допустимия размер от 20 на сто по чл. 21, ал. 6 от ЗОП. Индивидуалната прогнозна 
стойност на всяка от посочените позиции е под приложимия стойностен праг за 
съответния ред на възлагане. Тези позиции ще бъдат възлагани отделно по реда, 
приложим съобразно индивидуалната прогнозна стойност на съответната позиция, при 
спазване на изискванията на ЗОП. След приспадане на стойността на обособени 
позиции № 153–179, прогнозната стойност на настоящата открита процедура е 638 
140,52 евро без ДДС. Посочената стойност е прогнозна и е определена на база 
прогнозните потребности на лечебното заведение за срока на изпълнение. Посочените 
в Техническата спецификация количества са прогнозни и не обвързват възложителя със 
задължение да заяви целия прогнозен обем. Доставките ще се извършват периодично, 
след конкретни заявки на възложителя, съобразно действителните потребности на 
„МБАЛ – Добрич“ АД. Възложителят заплаща само реално заявените и надлежно 
доставени количества. Срокът за изпълнение е 12 месеца, считано от датата на 
сключване на съответния договор, при условията, подробно посочени в документацията 
и проекта на договор. В проекта на договор са предвидени и условията, при които 
действието му е свързано с последващо възлагане/сключване на нов договор за 
съответния лекарствен продукт. Мястото на изпълнение е Болничната аптека на „МБАЛ 
– Добрич“ АД, гр. Добрич. Всяка конкретно заявена доставка следва да бъде извършена 
в срок до 24 часа от получаване на заявката, при условията на проекта на договор. 
Заплащането се извършва със собствени средства на възложителя, отложено в срок до 
60 календарни дни, при условията на проекта на договор, след представяне на 
относимите документи – фактура, приемо-предавателен протокол и приложимите 
документи за качество и/или освобождаване на партидата, когато такива се изискват 
съобразно вида на лекарствения продукт и действащото законодателство, както и 
необходимите данни за срока на годност на доставения продукт. Към датата на всяка 
доставка лекарствените продукти следва да бъдат с остатъчен срок на годност не по-
малък от 60 на сто от обявения от производителя срок на годност. Предлаганите 
лекарствени продукти трябва да притежават валидно разрешение за употреба или да са 
разрешени за употреба по приложимия ред, включително по централизирана процедура 
на Европейския съюз, когато това е приложимо. Качеството, опаковката, съхранението и 



729636-2026 Page 4/12

транспортът на лекарствените продукти следва да отговарят на приложимото 
законодателство и на условията на валидното разрешение за употреба. По отношение 
на лекарствените продукти, включени в Позитивния лекарствен списък (ПЛС), 
участниците следва да оферират цени в съответствие с действащия ПЛС към датата на 
подаване на офертата. Когато предложената цена за съответния лекарствен продукт е 
по-висока от приложимата цена съгласно действащия ПЛС, участникът се отстранява за 
съответната позиция. При изменение на приложимите цени след сключване на договора 
се прилагат условията, предварително предвидени в документацията и проекта на 
договор, както и действащото законодателство. За лекарствени продукти, които не са 
включени в ПЛС, предложената цена не може да надвишава приложимата пределна или 
регистрирана цена, определена съгласно действащата нормативна уредба и 
публикувана в съответния публичен регистър на Националния съвет по цени и 
реимбурсиране на лекарствените продукти. Критерият за възлагане е „най-ниска цена“. 
За всяка обособена позиция на първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена без ДДС за прогнозното количество по съответната позиция, при 
условие че офертата му отговаря на предварително обявените условия на възложителя. 
Стойността на съответната позиция се формира съобразно предложената единична 
цена и обявеното прогнозно количество. При провеждане на процедурата възложителят 
ще прилага т.нар. „обърнат ред“ по чл. 104, ал. 2 от ЗОП. При този ред оценката на 
техническите и ценовите предложения се извършва преди разглеждането на 
документите, свързани с личното състояние и критериите за подбор. Комисията първо 
разглежда техническите и ценовите предложения, установява съответствието им с 
предварително обявените условия, извършва оценяване и класиране, след което 
разглежда документите относно личното състояние и критериите за подбор на 
участниците в съответствие с приложимия ред по ЗОП и ППЗОП. В случаите, в които 
предложение е с повече от 20 на сто по-благоприятно, се прилагат правилата на чл. 72 
от ЗОП относно изискването, представянето и оценяването на писмена обосновка. При 
три или повече оферти преценката се извършва спрямо средната стойност на 
предложенията на останалите участници по съответния показател, а при една или две 
оферти – спрямо обявената прогнозна стойност за съответната обособена позиция. При 
равни най-ниски цени класирането се извършва по приложимия ред, включително чрез 
жребий, когато са налице законовите предпоставки. Възложителят не изисква и 
гаранция за изпълнение на договора. По отношение на годността за упражняване на 
професионална дейност участниците следва да притежават приложимото разрешение 
за производство и/или търговия на едро с лекарствени продукти и/или разрешение за 
внос, съобразно вида на извършваната дейност и изискванията на ЗЛПХМ. За 
чуждестранните лица се приемат еквивалентни документи, издадени от компетентния 
орган съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено. Когато 
се оферират лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества, участникът 
следва да отговаря и на специалните изисквания, посочени в документацията. 
Възложителят поставя изискване за минимален общ оборот за последните три 
приключили финансови години, в размер не по-малък от прогнозната стойност на 
съответната обособена позиция, за която се подава оферта. При подаване на оферта за 
повече от една позиция изискуемите минимални обороти за отделните позиции не се 
сумират. По отношение на техническите и професионалните способности възложителят 
не поставя допълнителни критерии за подбор. Срокът на валидност на офертите е 120 
календарни дни, считано от крайния срок за получаването им. Не се допуска 
представяне на варианти. Офертите и документите, свързани с участието в 
процедурата, се подават изцяло по електронен път чрез ЦАИС ЕОП. Участниците 
представят ЕЕДОП, техническо предложение по образец, попълнената Техническа 
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спецификация за позициите, за които участват, ценово предложение и останалите 
документи, изискани в документацията. След ЕЕДОП се представя и декларацията 
относно приложимите ограничителни мерки по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014. 
Прогнозните количества, конкретните технически характеристики, изискванията към 
предлаганите лекарствени продукти, условията за участие, основанията за 
отстраняване, критериите за подбор, правилата за оценяване, условията за доставка, 
плащане, приемане и изпълнение са подробно посочени в Техническата спецификация, 
Указанията за участие, образците, проекта на договор и останалата документация за 
обществената поръчка.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
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или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на лекарствени продукти по обособени позиции, чрез периодични 
доставки по заявка за нуждите на "МБАЛ - Добрич АД
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Kirjeldus: Доставка на лекарствени продукти по обособени позиции, чрез периодични 
доставки по заявка за нуждите на "МБАЛ - Добрич АД, съгласно техническа 
спецификация на Възложителя.
Sisemine tunnus: 609191

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 638 140,52 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Поръчката е с периодичен характер и е свързана с текущите потребности на 
„МБАЛ – Добрич“ АД от лекарствени продукти. След изтичане на срока на договорите се 
предвижда провеждане на последващо възлагане за осигуряване непрекъснатостта на 
доставките за лечебното заведение
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност. 1. Участникът трябва да е регистриран и да притежава разрешително/лиценз 
за производство, издадено по реда на Закона за лекарствените продукти в хуманната 
медицина (в случаите по чл. 196, ал. 1 от Закона за лекарствените продукти в 
хуманнатамедицина) и/или за търговия на едро, с лекарствени продукти или да 
притежава разрешение за внос издадено по реда на Закона за лекарствените продукти 
в хуманнатамедицина. За чуждестранните лица се приемат еквивалентни документи, 
издадени от компетентния орган съгласно законодателството на държавата, в която 
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лицето е установено. За извършване на търговия на едро с лекарствени продукти се 
приема валидно разрешение, издадено от регулаторния орган на съответната държава 
членка, съгласно чл. 195, ал. 1 от ЗЛПХМ. Когато лицето има складови помещения на 
територията на Република България, се прилага изискването на чл. 195, ал. 2 от 
ЗЛПХМ. Обхватът на съответното разрешение/документ следва да съответства на 
предмета на поръчката, съответно на обособените позиции, за които се участва. 
Деклариране: Участниците попълват част IV, буква „А” от ЕЕДОП, като посочат органа, 
който е издал документа/разрешението, обхвата на документа, дата на издаване и срок 
на валидност. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с валидно Разрешително за производство и/или за/търговия на 
едро/или внос с лекарствени продукти, издадено по реда и смисъла на ЗЛПХМ /чл.195 и 
чл.196 от ЗЛПХМ - заверено копие/или еквивалент или иначе казано - при сключване на 
договор участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие на разрешение 
за търговия на едро с лекарствени продукти, издадено на името на участника от 
изпълнителния директор на ИАЛ или Разрешение за производство, издадено по реда на 
ЗЛПХМ (в случаите по чл. 196, ал.1 от ЗЛПХМ). В случай, че изпълнителят е 
чуждестранно лице, същият следва да представи документ, удостоверяващ правото му 
за извършване на търговия на едро с лекарствени продукти, издаден от компетентен 
орган на друга държава членка или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария. 2. 
Изискване за притежаване на лицензия за търговия на едро с наркотични вещества за 
медицински цели В случаите, когато участникът оферира лекарствени продукти, 
съдържащи наркотични вещества, включени в Списък II и Списък III по чл. 3, ал. 2, т. 2 и 
т. 3 от Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите, същият следва 
да притежава валидна лицензия за търговия на едро с наркотични вещества за 
медицински цели, издадена по реда на чл. 32 от Закона за контрол върху наркотичните 
вещества и прекурсорите. Лицензията следва да бъде със срок на валидност не по-
кратък от срока за изпълнение на договора. В случай че срокът на валидност на 
лицензията изтича преди изтичането на срока за изпълнение на договора, участникът 
следва да представи декларация в свободен текст, с която декларира, че в случай че 
бъде определен за изпълнител, ще предприеме необходимите действия за подновяване 
на лицензията, така че срокът на валидност на същата да не бъде по-кратък от срока на 
договора. Чуждестранните участници могат да докажат съответствие с посоченото 
изискване чрез представяне на еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени, удостоверяващ 
правото им да извършват търговия на едро с наркотични вещества за медицински цели. 
Деклариране: При подаване на оферта участниците декларират съответствие с 
посоченото изискване чрез попълване на част IV, буква „А“ от Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочват органа, който е издал 
съответния документ, обхвата на лицензията, датата на издаване и срока на валидност. 
Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, както и при 
сключване на договора съгласно чл. 112, ал. 1 от Закона за обществените поръчки, 
участникът, определен за изпълнител, следва да представи заверено копие на валиден 
лиценз за търговия на едро с наркотични вещества за медицински цели, издаден на 
негово име от министъра на здравеопазването по реда на чл. 32, ал. 1 от Закона за 
контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите, в случаите когато оферира 
лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества. Когато участникът е 
чуждестранно лице, същият може да представи еквивалентен документ, издаден от 
компетентен орган на друга държава членка на Европейския съюз, държава – страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или Конфедерация 
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Швейцария, удостоверяващ правото му да извършва съответната дейност. В случаите, 
когато участникът е чуждестранно лице, представеният еквивалентен документ следва 
да удостоверява правото му да извършва съответната дейност съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен. При сключване на договора 
определеният изпълнител, включително когато е чуждестранно лице, следва да докаже 
правото си да извършва възлаганите дейности на територията на Република България, 
съгласно приложимото законодателство и изискванията на чл. 112, ал. 1, т. 4 от Закона 
за обществените поръчки. Допълнително уточнение: Посоченото изискване се прилага 
само в случаите, когато участникът оферира лекарствени продукти, съдържащи 
наркотични вещества съгласно Списък II и Списък III по чл. 3, ал. 2, т. 2 и т. 3 от Закона 
за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите, и е обусловено от 
необходимостта дейността по търговия на едро с такива продукти да се извършва от 
лица, които притежават съответното разрешение съгласно приложимото 
законодателство.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Икономическо и финансово състояние На основание чл. 61, ал. 
1, т.1, чл. 61, ал. 2, 3 и 7 от ЗОП, Възложителят поставя изискване за реализиран 
минимален общ оборот от участника за последните 3 /три/ приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си, в размер не по-малък от прогнозната стойност на съответната обособена 
позиция, за която подава оферта. За участник – чуждестранно лице, оборотът се 
изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на 
подаване на офертата. Забележка: Изискуемият оборот се изчислява на база годишните 
общи обороти по смисъла на § 2, т. 66 от ДР на ЗОП. Деклариране: При подаване на 
оферта, участникът декларира съответствие с посочения критерий, като попълва част 
IV, раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „Общ годишен оборот“ от 
ЕЕДОП. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и преди сключването на договор 
за обществена поръчка, поставеното изискване се доказва с представянето на: - Копия 
на годишните финансови отчети или техни съставни части, за последните 3 /три/ 
приключили финансови години, а именно за 2023г., 2024г. и 2025г. Важно!!!: Ако 
участникът подава оферти за повече от една обособена позиция, Възложителят не 
изисква посочените минимални изисквания за реализиран общ оборот за всяка от 
позициите да се сумират.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: Офертите се оценяват по критерий „най-ниска цена“. За всяка обособена 
позиция на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена без 
ДДС за прогнозното количество по съответната обособена позиция, при условие че 
офертата му отговаря на предварително обявените условия на възложителя.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/609191
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused

https://app.eop.bg/today/609191
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/609191
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/11/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие до възложителя.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ДОБРИЧ АД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ДОБРИЧ АД
Registreerimisnumber: 124141302
Postiaadress: ул. ПАНАЙОТ ХИТОВ 24
Linn: гр. Добрич
Sihtnumber: 9300
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Адв. Д-р Ивелина Александрова - Керванова
E-posti aadress: ivelina_aleksandrova_@abv.bg
Telefon: +359 889412147
Internetiaadress: http://www.mbal-dobrich.com/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/25861
Selle organisatsiooni rollid: 

https://app.eop.bg/today/609191
mailto:ivelina_aleksandrova_@abv.bg
http://www.mbal-dobrich.com/
https://app.eop.bg/buyer/25861
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Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: e662a448-5af2-40cf-b361-7d72a9b2e473-01
Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: С настоящото изменение се извършват следните промени в 
документацията за обществената поръчка: 1. В Указанията за участие се допълва 
информацията относно обособени позиции № 153–179 включително, които са част от 
общия предмет при определяне на прогнозната стойност на обществената поръчка, но 
на основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП са извадени от обхвата на настоящата открита 
процедура. Допълва се подробна индивидуализация на всяка от посочените позиции – 
ATC код, наименование на лекарствения продукт, прогнозно количество и индивидуална 
прогнозна стойност. Общата прогнозна стойност на позиции № 153–179 е 126 803,75 
евро без ДДС, представляваща 16,58 на сто от общата прогнозна стойност на 
обществената поръчка – 764 944,27 евро без ДДС. Прогнозната стойност на настоящата 
открита процедура остава 638 140,52 евро без ДДС. По позиции № 153–179 не се 
подават оферти в рамките на настоящата процедура. 2. Актуализира се публикуваният 
образец „Ценови предложения по позиции“ с оглед пълното му съответствие с 
предварително обявения в документацията начин за формиране на ценовото 
предложение. Актуализацията не променя предварително обявения начин за 
образуване на ценовото предложение. Стойността за всяка обособена позиция се 
формира като произведение на предложената единична цена за единица мярка без ДДС 
и обявеното прогнозно количество, съгласно условията, предварително посочени в 
обявлението и документацията за обществената поръчка. 3. С оглед предоставяне на 
достатъчно време на заинтересованите лица да се запознаят с извършените промени и 
да съобразят офертите си с актуализирания образец на ценовото предложение, срокът 
за получаване на оферти се удължава, като новият срок е посочен в съответния раздел 
на обявлението.
Hankedokumente muudeti: 20/10/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3ddc0e66-ae40-440d-8ec4-75e4aa52c733  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/10/2026 12:54:16 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 729636-2026
ELT S väljaande number: 204/2026
Avaldamise kuupäev: 21/10/2026
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